
Глава 510 Одному нравится тот факт, что есть некоторые вещи, которые можно подавить
только на мгновение, в конце концов, есть слишком много людей, которые видят это, и это
будет распространяться все больше и больше по мере того, как пройдет время.

Конечно, мы также услышали еще одну новость, поэтому, эта новость снова распространяется,
это важно.

То есть, в "Основных учениках", седьмого ранга "Пылающее небо".

Что угодно, пока основной ученик говорит, то даже старейшины ничего не могут с этим
поделать, ведь в эту эпоху основной ученик олицетворяет будущее клана и даже может быть
спасителем всего мира.

Эти двое, дьявол ветра, хотя они были просто разными учениками, служили Ликонгу давным-
давно, так что их смерть определенно не будет игнорироваться Ликонгом.

Несмотря на то, что Ли Конг был лишь седьмым по рангу существованием основных учеников,
сила Цяна была настолько сильна, что не было необходимости говорить больше.

"Кто ты, Ли Конг, придет отомстить за смерть двух своих последователей? Это возможно? Я
слышал, что это дело было подавлено двумя старейшинами вместе, но Ликонг все еще такой
дерзкий, не боится ли он, что старейшины дадут ему маленькие ботинки в будущем. ?"

Кто-то чихнул и сказал: "Как вы думаете, с основными учениками легко связаться, они были до
конца, когда силы неба и земли было мало Один и все они уже на вершине своей игры, а
теперь, не говоря уже о том, что это определенно погруженные драконы. Эти люди из
внешнего мира - не более чем муравьи, и бояться нечего".

"Тот человек по имени Цзян И и Ван Ман определённо пожалеет об этом, хотя я не знаю,
почему Чжэн Сяо не сделал ни шагу, ни одного Пылающего неба". Боюсь, я могу просто
застрелить их двоих до смерти".

Люди рядом с ним также глубоко согласны.

"Какие кошки и собаки выходят, чтобы отскочить, когда придет время, просто зарезать их до
смерти." Ван Ман покачал кулаком, его глаза были полны боевого умысла, его сила была
также на Ao Yi Grand Perfection, и он был в отчаянной необходимости вентиляции.

"Точно, убейте его едким, один за другим, они все хотят моего великого Чарли, хм, я Чарли
принадлежу только хозяину." Также появился Чарли, этот парень долго тусовался с Ван
Мангом, даже тон его голоса был похож.

"Ты слышал, кажется, что сад с лекарствами недавно был ограблен, большой сад духовных и
даже драгоценных лекарств был погружен в хаос, Ли. Старейшина сошёл с ума". Только что
кто-то прошел мимо нас и сказал что-то легкомысленное.

Чарли напрасно зациклился на словах.

Я ухмылялся, я знал, что Чарли солгал в тот день, что с беспорядком овощей, но оказалось, что
я взял Тянь Тянь, чтобы украсть чей-то эликсир, и я услышал, что там были таблетки для
сокровищ, эти два неудачника.



Но я не виню их, в любом случае, все, что может улучшить силу - это хороший метод.

Потому что было много разноцветных учеников, мы вдвоем утонули в толпе и не были заметны.

Внезапно толпа перед нами начала бушевать.

Мы видели, как толпа постепенно опустошала тропинку с середины, и в ста метрах от нее был
силуэт, медленно шел по ней, и толпа не могла не кричать в тревоге, когда увидела тень.

"Ликонг!"

Передняя часть Ликонга, шаги не были быстрыми, но каждый шаг, который он делал, как
будто он не ходил в этом пространстве, делая людей совершенно неспособными закрепиться на
нем, сердце было очень неловким, и люди, чья сила не была Цяна, даже начали блевать
кровью, когда они смотрели на него.

"Цзян И, Ван Ман, быстро прячьтесь, это Ликонг". Ситу Сяньян изначально приехал нас
искать, и в это время, увидев Ликуна, он даже подбежал и закричал низким голосом.

Однако, когда он закричал, все присутствующие были людьми с острыми чувствами, поэтому
естественно, что все они это слышали.

"Это те двое людей из внешнего мира!"

"Они даже встретились, хаха, есть хорошее шоу."

"Ненавижу высокомерный взгляд людей из внешнего мира, я всегда думал, что внешний мир -
это центр, мало ли я знал, что это всего лишь целый Всего лишь десятая часть Земли".

Толпа разговаривала, Стю знал, что он совершил ошибку, и его лицо было потемнело.

После взгляда на Ситу Сяньян, мой взгляд, приземлился на тело Ликонга.

Я должен был сказать, что он был настолько искусен в использовании своих пространственных
способностей, что даже я не смог догнать его.

"Очень опасный".

После моргания Ли Конг мгновенно появился перед Ван Мангом и мной, его глаза были
спокойны и без волн, как будто он смотрел на объект, а не на двух живых людей.

Он говорил, его голос был немного пустоватым, что делало всю его личность еще более
хаотичной.

"Ваши жизни, я их заберу".

Глава 312 - Собираемся вместе.

"Ваши жизни, я возьму их!" Ли Конг сказал нам, бледно, в очень спокойном тоне, который не
издавал волн. Такой тон был очень неоспорим, как будто забрать нашу жизнь - дело само собой
разумеющееся.



Мы, с другой стороны, вообще не имели права отказываться.

"Брат Ликонг, можешь дать моему младшему брату лицо, и пусть это дело будет закончено."
Ситу Сяньян встал перед нами и посоветовал.

Ликонг чихнул и сказал: "Дать тебе лицо"? Ты что, Ситу Лан приезжает, я тоже не дам ему
лица, тебе здесь нечего делать, так что убирайся отсюда".

Хотя Лякун не был скрупулезен в отношении Ситу Сянтяня, его манера поведения все же
немного изменилась, когда он упомянул Ситу Лана, было ясно, что он не так расслаблен с Ситу
Ланом, как кажется.

Ситу Сяньян сказал с твердой кожей головы: "Это дело рук дьявола ветра и других, есть
правила внутри культивационной башни, до тех пор, пока вы мешаете выращиванию других".
Тогда нет никаких проблем, даже если они убьют. Это их собственная вина".

"Более того, старейшины и другие уже заявили о своем отношении, и тем самым не только
неизвестно разделение брата Ликонга, но и, боюсь, что даже со стороны двух старейшин тоже
Это нехорошо для jiāo it."

Брови Ли Конга слегка бороздили слова, но быстро успокоились, он улыбнулся и посмотрел на
нас с перекошенным взглядом: "Не знаю, как насчет двух Старейшин". Зачем благосклонно
относиться к таким двум чужакам, но, человек мертв, это факт, хотя я, Ликонг, не
милосердный человек. Но даже у собаки всегда будут чувства после долгого пребывания с ней.
Поскольку два старейшины так предвзято настроены в отношении убийцы, я, Ликонг, мог бы
убить его первым".
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